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Примечание: Примечание. Следующий документ представляет собой расшифровку аудиофайла в 

текстовом виде. Хотя расшифровка максимально точная, иногда она может быть неполной или 

неточной в связи с плохой слышимостью некоторых отрывков и грамматическими исправлениями. 

Она публикуется как вспомогательный материал к исходному аудиофайлу, но ее не следует 

рассматривать как аутентичную запись 

ЖИЗЕЛЛА ГРУБЕР: Доброе утро, добрый день, добрый вечер всем! Приветствуем вас 

на вебинаре At-Large, посвященном информированию и 

привлечению к сотрудничеству, сегодня среда, 9 июня, 12:00 по 

времени UTC. 

 Это вебинар, и ради экономии времени мы не будем проводить 

перекличку, но все имена участников будут указаны на вики-

странице повестки дня. 

 Сегодня у нас ведется перевод на французский, испанский и 

русский языки. 

 Хочу напомнить о необходимости представляться перед 

выступлением. Это нужно не только для перевода, но и для 

стенограммы. Перед каждым выступлением следует называть свое 

имя. Прошу вас говорить не слишком быстро, это позволит точнее 

перевести ваши слова, и отключите все уведомления на ваших 

устройствах, чтобы они нам не мешали. Когда вы не говорите, 

пожалуйста, отключайте свои микрофоны. Без лишних слов я 

передаю микрофон Дэниелу Нангака (Daniel Nanghaka), 

председателю рабочей группы по информированию и привлечению 

к сотрудничеству. Вам слово. Спасибо. 
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ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо, Жизелла, за это вступительное слово. В этот раз я 

хотел бы сделать все наоборот — сначала поблагодарить наших 

переводчиков, работающих на этом вебинаре, а также весь 

персонал за ту поддержку, которую они нам оказывают, и всех 

членов группы по информированию и привлечению к 

сотрудничеству, региональных представителей, а также 

руководителей различных RALO. Я благодарю вас всех за вашу 

поддержку, особенно с учетом того, что мы переживали такие 

потрясающе сложные времена. По крайней мере я рад, что нам 

удалось добиться разных ключевых результатов. 

 [У нас только что прошла встреча с переходным руководством 

группы по информированию и привлечению к сотрудничеству в 

рамках конференции ICANN 71], и я рад сообщить, что сейчас мы 

будем руководить вместе с Натальей Филиной из EURALO, которая 

проделала потрясающую работу по организации и координации 

различных мероприятия по информированию и взаимодействию. 

 Я хочу сразу сказать, что это очень особенный вебинар для группы 

по информированию и привлечению к сотрудничеству, в том 

смысле, что у нас здесь вся группа и мы пройдемся по множеству 

различных видов деятельности в том, что касается по 

информирования и привлечения к сотрудничеству. Последним 

пунктом в нашей повестке дня на сегодня будет секционное 

заседание. Когда придет время, персонал ознакомит нас тем, чем 

мы будем заниматься на разных заседаниях. Но в то же время, как 

мы продвигаемся к конференции ICANN71, которая начнется на 
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следующей неделе, есть много такого, что было... особенно с 

введением курсов на платформе ICANN Learn, а также мероприятий 

в социальных сетях, а еще будет социальное мероприятие EURALO, 

и обо всем этом мы услышим в ходе этого вебинара. 

 Позвольте мне попросить выступить с информацией Наталью, 

поскольку мы с ней вместе сопредседатели. Наталья, прошу вас. 

Она занимает должность регионального представителя EURALO. 

Наталья.  

 

НАТАЛЬЯ ФИЛИНА: Большое спасибо, Дэниел. Я начну с того, что я очень благодарна за 

эту возможность поработать со всеми вами, Дэниел, большое вам 

спасибо за ваши теплые слова и за возможность заниматься 

работой в социальных сетях на конференции ICANN71. Сегодня я 

буду рада представить вам краткую информацию о наших планах в 

том, что касается работы в социальных сетях на предстоящей 

неделе, когда состоится конференция, и я с удовольствием 

поговорю о наших планах на будущее в основном зале, и я очень 

ценю этот формат наших [неразборчиво]. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо, Наталья. Итак, давайте перейдем к третьему 

пункту повестки дня. Мы попросим Эвина рассказать нам о двух 

новых курсах, которые были добавлены на платформе ICANN Learn. 

Эвин, вам слово. 
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ЭВИН ЭРДОГДУ: Огромное спасибо, Дэниел. Это прекрасная новость, которая 

заключается в том, что на платформе ICANN Learn появились два 

новых курса, посвященных At-Large. Если у вас есть перед вами 

повестка дня, вы можете видеть ссылки на эти курсы прямо в 

повестке. И эти два курса получились... это плоды работы, которая 

проводилась под руководством сообщества, в ней также принимал 

участие Альперен, которого сейчас здесь с нами нет, но он тоже над 

этим замечательно поработал. 

 Первый курс называется «Сообщество ICANN At-Large — добро 

пожаловать в наш мир!». В нем представлена вводная информация 

о сообществе At-Large и консультативном комитете At-Large, об их 

работе в экосистеме ICANN и о том, как конечные пользователи 

могут начать и продолжить свое участие в деятельности сообщества 

At-Large. 

 А второй курс прекрасно дополняет собой первый, это курс 

«Разработка политик ICANN — руководство для участников At-

Large». Из этого курса, посвященного фундаментальным основам 

разработки политик в ICANN, волонтеры сообщества At-Large в 

идеале должны вынести для себя как понимание практических 

аспектов разработки политик и выработки позиций по вопросам 

политик в консультативном комитете At-Large, так и сведения о 

различных возможностях для сообщества At-Large участвовать в 

разработке политик в ICANN. 
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 Так что ссылки на оба эти курса представлены здесь, может, я на 

минутку покажу свой экран, чтобы было понятно, как их найти на 

платформе ICANN Learn, если вы не против, Жизелла. Спасибо. Итак, 

здесь вы видите, если перейти на сайт платформы ICANN Learn, его 

адрес learn.icann.org. Для начала вам нужно будет 

зарегистрироваться, а затем, когда вы войдете в свою учетную 

запись, вы увидите в верхней части страницы этот замечательный 

новый баннер, то есть его невозможно не заметить. И тогда можно 

перейти по этой ссылке, или же можно воспользоваться поиском в 

верхней панели навигации, если ввести «At-Large», будут показаны 

в том числе и эти два курса. Это курс 15.4.1, «Сообщество At-Large — 

добро пожаловать в наш мир», и курс 506.1, это курс о разработке 

политик. Кроме того, их можно видеть на веб-сайте At-Large, у нас 

есть эта замечательная страница с прямыми ссылками на эти курсы, 

если вы вошли в систему. Так что спасибо всем, это была очень 

интенсивная совместная работа сообщества и персонала, 

результатом которой стали эти два прекрасных новых курса, так что 

пожалуйста, делитесь этой информацией с теми, кто уже знает что-

то о сообществе At-Large, или еще не знает. Спасибо. Возвращаю 

микрофон вам, Дэниел, если ко мне нет вопросов. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Спасибо, Эвин. На этом я хочу пригласить всех участников 

сообщества At-Large ознакомиться с этими курсами, которые сейчас 

опубликованы и доступны. Возможно, у вас есть какие-то вопросы, 
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давайте я просто посмотрю, поднял ли руку кто-то из моего списка 

участников. Ага, я вижу Альфредо. Альфредо, прошу вас, вам слово. 

 

АЛЬФРЕДО КАЛЬДЕРОН (ALFREDO CALDERON): Спасибо, Дэниел. Я хотел спросить, Эвин, 

есть ли какие-то предварительные условия для прохождения этих 

двух курсов, потому что я припоминаю, что Джонатан что-то такое 

говорил, что нужно сначала пройти курс по основам разработки 

политик, прежде чем обращаться к этим двум курсам. Я прав или 

нет? Спасибо. 

 

ЭВИН ЭРДОГДУ: Спасибо, Альфредо. Это хороший вопрос. Это рекомендуемое 

предварительное условие. Я уточню у Бетси, но, кажется, вы можете 

пройти курс «Сообщество At-Large — добро пожаловать в наш мир». 

Это такой базовый вводный курс, вряд ли для его прохождения есть 

какие-то предварительные условия. А вот для курса «Разработка 

политик ICANN — руководство для участников At-Large» 

предварительно нужно пройти курс по фундаментальным основам 

разработки политик. Спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Спасибо. Я вижу, что больше нет поднятых рук по этим вопросам. Я 

хочу еще раз призвать вас найти возможность пройти все эти курсы. 
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 Давайте перейдем к четвертому пункту в нашей повестке дня, это 

обзор деятельности по информированию и привлечению к 

сотрудничеству на конференции ICANN71. Наталья непосредственно 

занималась организацией этой работы, поскольку EURALO 

выступала организатором этой конференции ICANN71. Позвольте 

мне передать микрофон Наталье, которая расскажет нам о работе в 

социальных сетях и о социальных мероприятиях EURALO. Наталья, 

прошу вас, вам слово. 

 

НАТАЛЬЯ ФИЛИНА: Большое спасибо, Дэниел. Большое спасибо за это краткое 

представление [неразборчиво]. Это будет обзор деятельности по 

информированию и привлечению к сотрудничеству на 

конференции ICANN71, следующий слайд, пожалуйста. Большое 

спасибо. 

 Вам известно, что к каждой конференции ICANN мы разрабатываем 

план работы в социальных сетях, а затем согласовываем этот план... 

и спасибо вам большое за вашу помощь и участие, а также за ваши 

правки, изменения и ваши идеи, которые вы предложили к этому 

плану. Я хочу сказать, что он немного отличается от предыдущих 

планов, но мы всегда стараемся мыслить нестандартно и 

придумывать что-то новое к каждой следующей конференции 

ICANN. 

 Так что, как нам всем известно, наша информационная кампания в 

социальных сетях призвана поддерживать положительный имидж 
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нашего большого и очень дружелюбного, очень 

доброжелательного, а также очень профессионального сообщества, 

а также способствовать установлению и расширению нашего 

информационного присутствия перед нашей аудиторией в самых 

разных форматах. 

 Мы придумали — а вы утвердили, и спасибо вам большое за это, — 

новый способ и новый дизайн информационных карточек и 

рекламных видеоматериалов, которые мы теперь используем в 

социальных сетях. Вы можете видеть некоторые примеры. 

Поскольку конференция ICANN71 у нас состоится виртуально в 

Европе, в этот раз мы будем с помощью этих рекламных карточек и 

видеоматериалов продвигать в социальных сетях европейский 

регион At-Large, я имею в виду европейские структуры At-Large, а 

также, возможно, наших членов, эта работа еще не завершена и мы 

постараемся еще раз собрать какие-то отзывы... мы обсуждали 

вчера, как это важно. Мы всегда считали, что наше общение с 

аудиторией должно работать в обе стороны, так что мы 

постараемся собрать вопросы от аудитории, мы будем 

использовать хэштеги #icannatlarge71 и #alac71, и мы уже 

использовали и будем использовать в дальнейшем такой 

замечательный инструмент, как стены, на которых будут собраны 

все наши записи по хэштегам, это очень полезно и очень интересно. 

 Я хочу еще раз вас поблагодарить и попросить помочь нам еще раз 

для наших коллег из NARALO, помочь нам организовать прямую 

трансляцию в Facebook с Facebook-страницы NARALO, нам кажется, 
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что так мы привлечем больше внимания и продемонстрируем, как 

легко можно присоединиться к нашему заседанию. Мы покажем, 

как это просто. 

 И я думаю, что, если мы будем публиковать в социальных сетях 

множество рекламных карточек, посвященных нашим заседаниям и 

повестке дня недели конференции ICANN71, и, возможно, 

например, после заседания At-Large на конференции ICANN71 мы 

можем попросить модераторов этого заседания At-Large 

подготовить краткую сводку и мы опубликуем информационные 

карточки, посвященные лидерам сообщества At-Large. И, как я вам 

всегда говорю, мы не можем прекращать работу в социальных сетях 

в промежутках между конференциями ICANN, на мой взгляд, мы 

можем использовать разные способы, чтобы привлекать таким 

образом внимание к нашей работе. Следующий слайд, пожалуйста. 

 Спасибо. Как вам известно, у нас были приняты новые правила 

наших конкурсов в Twitter и Facebook, потому что мы решили 

исключить имена руководителей рабочей группы по социальным 

сетям из списка возможных победителей, чтобы дать возможность 

победить членам сообщества. И на этот раз у нас будут три 

замечательных приза для победителей конкурса в Twitter и 

Facebook. Я могу сказать об этом, если вы не возражаете, Эвин, я 

могу сказать, что это будет милая [винтажная открытка] с видами 

Голландии, и, кажется, это будет... спасибо. Я уже говорю об этом. 

Это станет приятным сюрпризом для наших победителей. 

Следующий слайд, пожалуйста. 
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 И, если можно, я скажу пару слов о нашем социальном 

мероприятии EURALO. Итак, на следующей неделе у нас состоится 

социальное мероприятие EURALO, оно станет прекрасной 

возможностью провести вместе какое-то время и погрузиться в 

атмосферу Голландии, потому что там пройдет наша виртуальная 

конференция ICANN71, а EURALO откроет свои двери для всех 

участников сообщества ICANN и всех желающих за пределами 

сообщества. 

 Итак, чем мы там будем заниматься? Мы проведем виртуальную 

экскурсию по Делфту, у нас будет выступление GEMS, Оливье 

представит нам краткую историю GEMS, затем мы проведем игру, 

посвященную доменным именам, все вместе займемся 

рисованием, так что я попрошу вас подготовиться, подготовить 

кисти, краски, возможно, тарелку для росписи или какую-то бумагу, 

а затем мы опубликуем то, что у нас получится, в социальных сетях. 

Так что мы продолжаем работать в социальных сетях и не то чтобы 

развлекать нашу аудиторию, а, скорее, пытаться напомнить, как 

здорово иметь возможность проводить время вместе, петь вместе, 

я не знаю, танцевать и т. п. 

 Так что я надеюсь, что это будет успешная история и успешное 

мероприятие, которое позволит нам почувствовать себя так, как 

будто мы снова собрались на конференцию в очном формате. 

Большое вам спасибо. На этом у меня все по этому пункту. 

 



Заседание At-Large, посвященное информированию и привлечению к 

сотрудничеству — 9 июня RU 

 

 

Стр. 11 из 60 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо, Наталья. Я очень рад слышать, что у нас будет 

заседание GEMS, возможно, онлайн-заседание GEMS, может быть, 

Оливье проведет заседание GEMS. Мне кажется, это интересно. И я 

сочувствую нашим членам At-Large из Нигерии, потому что для них 

в Нигерии Twitter заблокирован. Так что я им сочувствую. Но, 

возможно, они найдут какую-то альтернативную возможность для 

участия. Но я очень воодушевлен тем, что я услышал о работе в 

социальных сетях и о социальном мероприятии EURALO. 

 Идем дальше по нашей повестке дня, мы заслушаем обзор нашей 

деятельности по информированию и привлечению к 

сотрудничеству на 2021 ФГ по всем нашим регионам, и я начну с 

AFRALO. Я передаю микрофон Брэму, [который представит нам 

обзор за 2021 ФГ]. Брэм, вам слово. 

 

БРЭМ ФУДЗУЛАНИ (BRAM FUDZULANI): Большое вам спасибо, Дэниел, за эту возможность 

выступить. Так что от имени руководства AFRALO я могу сказать, что 

мы определенно наблюдали как продвижение вперед по многим 

направлениям, так и сложности. Итак, как было намечено в нашей 

стратегии, мы планировали провести информационную кампанию, 

направленную на жителей африканского региона, также как бы 

рассказать о преимуществах или сделать так, чтобы различные 

сообщества понимали, в чем заключается и для чего предназначен 

процесс разработки политик ICANN, что такое ALAC и какой 

деятельностью занимается сообщество At-Large. 
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 А в результате пандемии COVID-19 нам всем пришлось как-то 

адаптироваться и искать способы оставаться на связи с 

сообществами и продолжать работать в рамках повестки дня 

AFRALO. Как бы то ни было, на мой взгляд, есть довольно много 

сложностей. То есть если посмотреть на наши проблемы с 

подключением к Интернету в Африке, потому что нам пришлось 

адаптироваться и подстраиваться, чтобы продолжать 

взаимодействовать с членами сообщества в режиме онлайн, и наши 

результаты были не такими, как если бы мы взаимодействовали с 

этими сообществами в рамках мероприятий на местах, с личным 

присутствием, как мы делали это всегда. 

 И тем не менее, когда мы начали серию вебинаров, посвященных 

наращиванию потенциала, а также информированию и 

привлечению к сотрудничеству, мы наблюдали рост числа 

участников, начиная с наших первых серий и до самых последних, 

посвященных проблемам DNS, и мы получили очень много отзывов 

и предложений от сообщества [неразборчиво] показывая или 

выражая [их стремление к этому, то есть они] действительно 

заинтересованы в том, чтобы понять ICANN и чем она занимается. 

 Эта работа еще не завершена, но я только хотел подчеркнуть и 

поделиться с вами о том опыте, который у нас был в африканском 

регионе, что, когда мы адаптировались и стали взаимодействовать с 

сообществами на базе онлайн-платформ, мы также столкнулись с 

другими сложностями, например, как нам проводить 

информационную работу с теми, кто еще не подключен к 
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Интернету, чтобы их голоса также учитывались в рамках процессов 

разработки политик ICANN. Поэтому я говорю, что эта работа еще не 

закончена, но мы считаем, что мы на правильном пути в том, что 

касается стратегической программы AFRALO по информированию и 

привлечению к сотрудничеству. На этом я закончу. Огромное 

спасибо, Дэниел. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо, Брэм, за эту информацию и обзор ситуации. Я 

думаю, это был интересный вызов, с которым нам пришлось 

столкнуться, в особенности во время этой пандемии. На этом я 

предоставляю слово APRALO. Лиана, прошу вас, вам слово. 

 

ЛИАНА ГАЛСТЯН (LIANNA GALSTYAN): Большое спасибо, Дэниел. Надеюсь, что меня слышно. Итак, 

краткая информация от APRALO. Это наша стратегия на 2021 год. 

Конечно же, сложности, связанные с COVID, довольно 

[неразборчиво], но мы как бы пытались продолжать работать в 

соответствии с нашим стратегическим планом информирования и 

привлечения к сотрудничеству, [который мы] [неразборчиво]. 

 То есть по этой первой цели, привлечение структур At-Large и 

индивидуальных членов к участию в работе над политиками ALAC, я 

могу сообщить, что мы добились в этом немалого прогресса, 

потому что мы использовали платформу работы над политиками 

RALO, эти у нас занимается Жюстин Чу (Justine Chew), наш 

представитель в ALAC от APRALO. Этот форум по формированию 
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политики призван именно что привлекать к работе над вопросами 

политик в RALO наших членов, структуры At-Large и 

индивидуальных членов, и в этом есть очень интересный 

[неразборчиво], и мы даже согласовали с нашими членами 

определенные [изменения], которые касались точки зрения 

APRALO. Так что это определенно один из самых приоритетных 

вопросов в нашей RALO, и мы [неразборчиво] момент. 

 Что касается других намеченных нами целей, [неразборчиво] 

структур At-Large и привлечения новых индивидуальных членов. Я 

должна сказать, что конкретно в этой части мы столкнулись с 

большими трудностями и [неразборчиво] с прицелом на 

использование этого [теперь виртуального] формата для 

привлечения новых членов, но, к счастью для нас, у нас 

действительно есть новые члены, которые подают заявки на 

участие в работе структур At-Large, а также индивидуальные члены. 

То есть это довольно хорошие [неразборчиво] за 2021 финансовый 

год. [неразборчиво] положительно сказалось бы на выполнении 

этой конкретной задачи и достижении этой конкретной цели, и мы 

провели информационную работу в тех частях Азиатско-

Тихоокеанского региона, в которых у нас еще не было участников и 

представителей в структурах At-Large. 

 [неразборчиво] ничего из тех средств, которые мы запрашивали на 

организацию взаимодействия с существующими структурами At-

Large и т. п., так что мы не могли [неразборчиво] в слот, 

выделенный для командировок CROP. Я считаю, что... и мы сможем 
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вернуться, когда все эти ограничения будут отменены, и мы 

сможем обсудить это с нашими [неразборчиво], что там нужно 

будет изменить и внести на следующий год. Если можно, давайте 

перейдем дальше к стратегическим [неразборчиво], по другим 

пунктам. 

 То есть повышение информированности об ICANN, APRALO и 

сообществе At-Large ICANN, конечно же, это деятельность в 

поддержку [регионального мероприятия], посвященного DNS и 

ICANN, и поскольку у нас действительно много мероприятий 

проводилось в полностью виртуальном формате, но наши 

структуры At-Large и индивидуальные члены могли бы 

воспользоваться этой возможностью, на самом деле многие из них, 

чтобы принять участие, и мы [неразборчиво]. 

 Так что это уникальная возможность для тех членов, которые не 

могли приехать на эти мероприятия, региональные мероприятия, 

чтобы принять в них участие. Так что в этом смысле 

информирование получилось довольно неплохо. Те члены, которые 

не могли активно работать, получили возможность приехать на это 

мероприятие Форума по управлению Интернетом [или DNS-

форума], чтобы принять в нем участие и узнать о том, что такое 

ICANN, APRALO и сообщество At-Large. 

 И мы [неразборчиво] заявку на тему IDN-доменов и универсального 

принятия, это довольно популярная тема на данный момент, по 

которой в этом регионе довольно большая работа ведется сейчас 

разными структурами At-Large или операторами регистратур ccTLD, 
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[различными действующими лицами.] Это очень активная тема, ее 

регулярно [предлагают] наши члены. 

 Здесь у нас действительно есть повышение эффективности 

сотрудничества на региональном и глобальном уровне с Форумом 

по управлению Интернетом (IGF), [неразборчиво] IGF, будь то 

местные, региональные или глобальные [неразборчиво] IGF во всем 

мире. Многие представители нашего региона смогли участвовать в 

виртуальном формате, [а что касается] национальных и 

региональных [неразборчиво], у нас есть наши представители в 

региональных форумах IGF, [неразборчиво] гибридном, а в 

национальных форумах IGF у нас есть наше руководство и члены 

структур At-Large, которые [познакомились] с IGF и [неразборчиво] 

IGF по разным темам, связанным с At-Large и ICANN, а также 

[неразборчиво] IGF в общем. 

 То есть эти планы, [то, что мы должны сделать], мероприятия, 

руководство и представители структур At-Large, мы смогли все это 

выполнить и принять участие. Я хочу еще добавить, что [в этом 

стратегическом плане у нас были] [неразборчиво] структуры At-

Large, взаимодействие с существующими структурами At-Large и 

индивидуальными членами, на самом деле мы сформировали 

рабочую группу для усовершенствования нашей работы [в рамках 

конференций], чтобы понять, как мы можем ее улучшить, сделать 

интереснее и увлекательнее для наших членов. То есть мы думаем 

о [неразборчиво] подходах. На самом деле, начиная с января этого 

года у нас действительно выступают приглашенные докладчики по 
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разным темам, и это действительно неплохо работает, а также мы 

публикуем всю эту работу в социальных сетях [неразборчиво]. И это 

дает шанс всем, у кого нет возможности приезжать на эти 

ежемесячные конференции позже или смотреть их или 

представлять на них какие-то свои интересы. 

 Мы также выпускаем ежемесячные бюллетени, что, на мой взгляд, 

важный компонент нашего [неразборчиво] отражать то, что 

происходило в ICANN, в сообществе At-Large, в различных группах 

интересов и, конечно же, в рамках [неразборчиво] политик. И у нас 

там есть раздел, посвященный нашей деятельности в структурах At-

Large, то есть то, что проводится в этот месяц, отражается в нашем 

бюллетене. То есть это такое распространение информации. 

 И еще мы хотим [неразборчиво] информационный бюллетень 

нашим членам — структурам At-Large, чтобы на самом деле этот 

бюллетень получали не только представители, но чтобы они также 

распространяли его среди своих членов. 

 И еще одна выдающаяся программа, которая [неразборчиво] — это 

менторская программа, о которой мы объявили не так давно, и 

пару дней назад у нас уже была заявка на [неразборчиво] 

менторской программы, которая предназначается для членов, как 

индивидуальных членов, так и структур At-Large, и мы намерены 

разбить наше руководство [на пары] менторов и их подопечных, 

чтобы [проанализировать их лидерские] качества и навыки, и мы 

запустим эту программу в ближайшее время, потому что мы уже 

[закрыли] период приема заявок, так что дальше у нас будет отбор 
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кандидатов, затем назначение им менторов в соответствии с их 

опытом, знаниями и теми навыками, которые они хотели бы у себя 

развить. И мы также хотим включить сюда, конечно же, послов 

ATLAS III, потому что это замечательный потенциал, которым 

располагают наши члены, поэтому мы хотим использовать их, чтобы 

глубже проанализировать все это и развивать лидерские качества в 

RALO. 

 Я думаю, что это все. То есть [неразборчиво] обмена информацией 

с нашими членами, как в официальном списке рассылки, так и 

посредством социальных сетей. Большое спасибо. Это была 

информация от APRALO. Возвращаю микрофон вам, Дэниел. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое вам спасибо за эти интересные замечания. Я только хочу 

извиниться за то, что после информации от AFRALO Джабхера 

Матогоро (Jabhera Matogoro) поднимал руку и [неразборчиво]. 

Давайте я сначала дам слово Матогоро, а затем мы перейдем к 

следующему докладчику, от EURALO. Пожалуйста, говорите. 

 

ДЖАБХЕРА МАТОГОРО: Спасибо, Дэниел. Здравствуйте. Я хотел сделать один комментарий 

о том, что касается инициативы по информированию и 

привлечению к сотрудничеству, особенно в Африке. Мы знаем, что 

даже Брэм в своей презентации упомянул о том, что доступ в 

Интернет есть у всего около 28% населения Африки, так что мы все 

понимаем, какие проблемы связаны с Интернетом и тем подходом, 
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который мы применяем, так что я бы рекомендовал, [чтобы 

структуры At-Large, которые обычно организовывают мероприятия], 

я помню, когда мы начинали информирование и привлечение к 

сотрудничеству.. особенно для университетов [неразборчиво] 

несколько лет тому назад, особенно в Танзании, и это имело 

большой эффект для наших людей. 

 Так что я бы призвал AFRALO или сообщество At-Large, 

[неразборчиво], они могут поддержать структуры At-Large, которые 

могут проводить мероприятия по информированию в своих странах. 

Например, в Танзании мы обычно проводим мероприятия по 

информированию и привлечению к сотрудничеству. То есть если бы 

мы получили поддержку, мы также могли бы использовать эту 

платформу для копирования и распространения этой информации о 

сообществе At-Large. 

 Мы должны также признать, даже если мы попытаемся оценить по 

сегодняшней встрече, сколько представителей Африки здесь 

сейчас? Очень мало. И даже те, кто подключается, зачастую... 

подключение к Интернету стоит очень дорого. Так что мы 

полагаемся на традиционный подход, потому что Интернет — это 

хорошо, особенно если учитывать последствия пандемии COVID-19, 

но это [может быть не] так эффективно, особенно в Африке. Так что 

я бы рекомендовал Брэму и его специалистам из AFRALO 

использовать такие структуры At-Large, как Сетевой альянс 

сообщества Танзании, который обычно проводит мероприятия на 

местах, чтобы поддержать их, а затем эту информацию можно было 
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бы дублировать и распространять для большего эффекта в 

сообществе. Огромное спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Спасибо за эти замечания. Я вижу, что Шон хочет что-то сказать. 

Шон, прошу вас. 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Да. Спасибо. Хорошее замечание. Один момент — стратегия 

информирования и привлечения к сотрудничеству, если говорить о 

ее готовности к работе, то это рабочий документ и Брэм обычно 

рассказывает о ходе работы на наших ежемесячных заседаниях, и, 

конечно же, о некоторых мероприятиях, посвященных 

информированию и привлечению к сотрудничеству, которые 

обычно выполняются структурами At-Large, рассказывается в наших 

бюллетенях. 

 Я только хотел сказать моему другу Матогоро из Танзании, что 

поддержка есть. У вас есть поддержка. Мне кажется, вам даже не 

нужно об этом просить. Мы всегда говорили, что поддержка есть. 

Что бы вы ни планировали делать в части информирования, смело 

делайте это. Я знаю, что некоторые структуры At-Large приглашали 

меня на самом деле принять участие в их мероприятиях по 

информированию и привлечению к сотрудничеству. Например, 

группа специальных интересов (SIG) Ганы. И, кажется, Матогоро 

тоже приглашал меня принять участие в одном из таких 

мероприятий по информированию. 
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 Так что мы готовы предоставить поддержку в рамках того, что мы 

можем сделать, чтобы помочь вам добиться успеха в ваших усилиях 

по информированию и привлечению к сотрудничеству на местах. 

Так что прошу вас, обращайтесь к любому в руководстве AFRALO, 

или даже к любому из членов AFRALO, а также, в частности, к Брэму, 

который на самом деле один из [неразборчиво] этого всего, да и так 

или иначе вы [неразборчиво] что мы можем поддержать вас в этом. 

При условии, что это в рамках наших полномочий и возможностей, 

мы вас поддержим. Спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо, Шон. На этом позвольте мне продолжить и 

передать слово для доклада EURALO. Наталья, вам слово. 

 

НАТАЛЬЯ ФИЛИНА: Большое спасибо, Дэниел. Возможно, будет лучше открыть ту 

ссылку, которую я скинула в чат. Это иллюстрация для облегчения 

понимания нашего плана, потому что там много слов, долго читать. 

 

ЖИЗЕЛЛА ГРУБЕР: Наталья, в интересах времени, может, вы покажете свой экран? 

 

НАТАЛЬЯ ФИЛИНА: Показать мой экран? Кажется, [я буду очень долго это делать.] Итак, 

хорошо, мы расскажем вам об этом без моих картинок, и мы 
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возвращаемся к нашему плану информирования и привлечения к 

сотрудничеству. 

 Итак, я хочу сказать, что наша стратегия информирования и 

привлечения к сотрудничеству, как и у других RALO, была 

разработана тогда, когда мы поняли, что все наши мероприятия 

будут в виртуальном формате, и тогда мы поняли, что нам нужно 

сместить акценты и изменить нашу работу по информированию и 

привлечению к сотрудничеству таким образом, чтобы достичь 

наших целей по привлечению внимания и вовлечению 

дополнительных новых участников в процесс PDP. 

 Что касается наших достижений, то вы знаете, что мы проводим 

наши замечательные ежемесячные круглые столы EURALO, на 

которых обсуждаются те темы, которые актуальны, на мой взгляд, 

не только для европейского региона, хотя в первую очередь для 

европейского региона, и это актуальные темы для нашей 

аудитории, у нас проходят прекрасные дискуссии между 

представителями наших членов структур At-Large. И это 

возможность делиться знаниями и давать возможность выступить 

докладчикам высокого уровня и числа экспертов как нашей RALO, 

так и других таких организаций RALO. 

 Для меня на данный момент это кажется прекрасным способом, 

который можно, наверное, предложить в качестве своего рода 

дополнительной учебной программы для учащихся разных 

заведений, опять же, если мы решим ориентировать нашу работу 

по информированию и привлечению к сотрудничеству на 
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молодежную аудиторию, и если мы решим, что сможем свести всю 

нашу деятельность по наращиванию потенциала к базе знаний. 

 Так что под чутким руководством Ирье мы сейчас разрабатываем 

базу наших экспертов в EURALO, и мы будем использовать эту базу 

для всех, кто будет задавать вопросы или предлагать участие в 

различных мероприятиях, проектах и т. п. И я считаю, что мы 

продолжим эту работу и она пойдет на пользу нашему сообществу. 

 Я хочу сказать, что прекрасные результаты демонстрируют наши 

активные структуры At-Large на местах, и вы знаете, я считаю, что в 

нашем информационном бюллетене EURALO мы каждый месяц 

сообщаем об участии наших членов и структур At-Large в различных 

мероприятиях, посвященных управлению Интернетом, на которых 

они обсуждают сообщество At-Large, EURALO, способы 

присоединиться к нам, и мы очень гордимся тем, что в наших 

[рядах] у нас есть молодежный форум по управлению Интернетом, 

который был основан организацией TAC (Together Against 

Cybercrime), это одна из наших структур At-Large и это прекрасная 

возможность привлечь к нашей работе молодежь. 

 Так что каждый месяц мы выпускаем наш информационный 

бюллетень EURALO и пытаемся сделать его немного менее 

формальным, хотя я всегда думаю, возможно, это неправильно, 

возможно, это не работает на поддержание такого очень 

официального имиджа нашего сообщества. Но я считаю, что, 

возможно, так это привлечет больше внимания к нашей работе и ее 

будет проще объяснить. 
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 И вы знаете, что мы как EURALO были очень неплохо представлены 

на публичном и глобальном форуме. В прошлом году, я имею в 

виду конференцию ICANN69, форум IGF2020, представители 

сообщества At-Large и члены EURALO приняли участие в разных 

заседаниях, в т. ч. в пленарном заседании, в качестве модераторов, 

организаторов, докладчиков, экспертов и просто участников, и 

можно сказать, что наши члены поднимали очень важные темы, к 

примеру, кибербезопасность, универсальное принятие, управление 

Интернетом во время пандемии, злоупотребления DNS и 

управление Интернетом в разных юрисдикциях, геополитика — это 

очень острые темы для нас и для нашего региона. 

 Так что я могу сказать, что мы делаем эту замечательную работу 

вместе с членами других RALO, то есть региональных организаций 

At-Large, потому что мы работаем не одни, и я хочу сказать, что, 

конечно же, мы видим определенные пробелы в этой работе, 

которые мы должны будем устранить в следующем году. К 

примеру, каждый год мы пытаемся охватить весь европейский 

регион представителями или структурами At-Large на местах, 

однако в этом мы сталкиваемся с определенными проблемами и я 

хочу еще раз сказать спасибо всем нашим коллегам, потому что вы 

нам помогаете, распространяете нашу информацию и даете нам 

прекрасные примеры того, как воплощать в работу новые идеи и 

проекты. И я хочу сказать, что мы замечательно, на мой взгляд, 

работаем вместе, и нам нужно помнить, что вся наша работа по 

информированию и привлечению к сотрудничеству зависит от 

каждого из нас, от нашего желания делать больше, делать больше 



Заседание At-Large, посвященное информированию и привлечению к 

сотрудничеству — 9 июня RU 

 

 

Стр. 25 из 60 

 

на местах, делать что-то новое, и я думаю, нам нужно думать о 

будущих возможностях и об абсолютно новом формате нашей 

жизни в нашем сообществе, но если мы помним что-то из нашего 

прошлого, из опыта конференций в очном формате, с личным 

присутствием участников, то нам нужно брать лучшее из этого 

прошлого опыта. И идти вперед вместе, с новыми идеями в новое 

будущее. Большое спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо за эту информацию. Я считаю, что это очень 

хорошо [неразборчиво] делается. Я вижу, что Себастьен поднял 

руку. Себастьен, прошу вас, вам слово. 

 

СЕБАСТЬЕН БАШОЛЕ: Большое спасибо. Прекрасный доклад Натальи о том, что 

происходит в EURALO. Я только хотел поблагодарить всех тех, кто 

вчера принял участие в нашем экспресс-обзоре ICANN и сообщества 

At-Large. В нем участвовали многие, потому что это было 

многоязычное мероприятие, было весело, так что если вы не 

смогли присоединиться к нам вчера, ознакомьтесь с записью. Я 

думаю, вам будет интересно и полезно ознакомиться с этой 

информацией. 

 Целью этого экспресс-обзора на самом деле было привлечение 

новичков. Кто-то у нас есть. Недостаточно, на мой взгляд. Поэтому 

на уровне EURALO мы подумаем о том, как нам лучше держать 

связь с теми, кто работает на местах, с членами структур At-Large, 
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потому что это то, что нам нужно делать, когда речь идет о том, 

чтобы мобилизовать индивидуальных участников. Это касается как 

членов структур At-Large, так и не членов, даже если это Европа, все 

равно они все члены одной структуры At-Large. Спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо, Себастьен. Я хочу сказать тем, кто пропустил 

экспресс-обзор, вы действительно многое пропустили. Если этой 

записью можно делиться, прошу вас, идите и послушайте ее. Это 

была прекрасная презентация и, поскольку я в ней принял участие, 

[неразборчиво] на другой конференции. 

 На этом давайте перейдем к информации от LACRALO. У нас есть 

кто-то из членов от LACRALO? 

 

ХАЙДИ УЛЬРИХ: Здравствуйте, Дэниел. У нас есть двое, кажется, Лилиан проведет 

эту презентацию. Она на испаноязычном канале. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Ладно. Лилиан, прошу вас. 

 

ЛИЛИАН ИВЕТТ ДЕ ЛЮК (LILIAN IVETTE DE LUQUE): Доброе утро! Региональная организация At-

Large стран Латинской Америки и Карибского бассейна (LACRALO) не 

обошла стороной эта общая ситуация, вызванная пандемией COVID 
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19, так что мы тоже от нее и ее последствий пострадали, как и 

ICANN. Все наши планы были скорректированы с учетом этой новой 

реальности. Мы надеемся, что вскоре нам удастся это все 

преодолеть и в будущем мы сможем опять проводить мероприятия 

с личным присутствием участников. 

 Что касается наших планов, то, конечно же, нам пришлось 

адаптировать их к этой новой реальности, к новой нормальности, и 

наша цель — установить контакт с конечными пользователями, 

сделать их частью наших планов, привлечь их к работе, и за эти 

последние 12 месяцев мы провели кое-какие учебные 

мероприятия, подготовили учебные курсы, разумеется, в онлайн-

формате, и мы определенно посвятили себя тому, чтобы 

подчеркнуть лидерство в регионе и попытаться проинформировать 

сообщество по всем тем темам, которые обсуждаются в сообществе 

At-Large и в ICANN в целом. 

 Во время конференции ICANN70 наш регион играл главную роль. 

Мы провели ряд мероприятий в рамках конференции ICANN70. В 

связи со всем известными обстоятельствами наша генеральная 

ассамблея прошла в виртуальном формате. На ней мы обсудили 

наши планы на будущий пятилетний период. 

 Мы также провели наращивание потенциала для руководства. 

Дэвид Плам (David Plum) нам в этом помог. И это ключевой фактор, 

потому что мы готовим будущих лидеров, и идея заключается в том, 

чтобы укреплять на будущее лидеров, а также сообщество, которое 

сейчас участвует в работе LACRALO. 
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 Наши послы ATLAS III также играли ключевую роль, потому что с 

каждым днем они все больше и больше участвуют в работе ICANN. 

Мы также провели социальное мероприятие, на котором с 

гордостью продемонстрировали традиции нашего региона, в 

частности, учитывая то, как тепло нас принимали организаторы в 

Мексике, когда у нас еще проходили конференции с личным 

присутствием участников. 

 Мы также работаем с отделом глобального взаимодействия с 

заинтересованными сторонами и координируем с ним некоторые 

наши учебные мероприятия, наращивание потенциала, потому что 

это приоритетные задачи для нас в LACRALO. В ходе конференции 

ICANN70 мы провели круглый стол, в ходе которого обсудили, 

проанализировали и оценили текущее положение дел, где мы 

находимся, как нам двигаться дальше в ближайшие годы, мы также 

поговорили о наших стратегических планах на будущее, разумеется. 

 Это непредвиденное обстоятельство — COVID-19 — в нашем 

регионе было воспринято как нечто положительное. Мы увидели в 

нем возможность взяться за имеющиеся в наличие инструменты и 

обратиться к нашим структурам At-Large, чтобы они могли 

подключиться к этому процессу разработки политики, который 

определенно является ключевой особенностью ICANN. 

 Так что за этот год нам удалось достичь большинства намеченных 

целей. Одной из них было увеличение числа участников в нашей 

деятельности. Те, кто раньше не проявлял особой активности, 

теперь активнее участвовали в этой деятельности. И одним из 
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столпов этой деятельности и работы со знаниями в LACRALO 

является наш второй бюллетень. Он публиковался и 

распространялся в виде журнала, в его подготовке определенно 

участвовали и вносили свой вклад многие члены сообщества, так 

что мы очень гордимся этим и очень этим довольны. 

 Мы работали с рабочей группой по социальным сетям [и ее 

председателем], так что мы обеспечили участие в ее деятельности 

нашего региона. И еще один момент, который следует подчеркнуть, 

был связан с составлением программы, я хочу сказать, рабочая 

группа по IDN-доменам, универсальному принятию и многоязычию 

провела наращивание потенциала, вместе с рабочей группой по 

связи и с сообществом провела работу над запуском курса об 

универсальном принятии для сообщества в [Сенегале]. Он 

пользовался большим успехом, в нем приняло участие свыше 160 

человек, он проводился несколько недель и у нас были докладчики 

из региона [неразборчиво], потому что это, конечно же, один из 

приоритетов. Идея заключается в том, чтобы интегрировать нас с 

остальными регионами, чтобы мы работали в среде ICANN вместе с 

остальными регионами. 

 Так что мы сосредоточим наши усилия на этих учебных курсах. 

Сейчас у нас есть ряд курсов для людей, не являющихся 

техническими специалистами, но интересующихся темой 

универсального принятия. Мы также работаем над такими темами, 

как злоупотребления DNS, GDPR, чтобы знать, какие темы 

обсуждаются в данный момент. Мы продолжим работу в том, что 
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касается продвижения руководством наших послов ATLAS III для 

дальнейшего продвижения по маршруту, который был начат в 

Монреале, а наши мероприятия за прошлый год были и наши 

мероприятия в этом году в Латинской Америке будут, исходя из 

текущей ситуации, проводиться в онлайн-формате. Однако это не 

помешает нашему сообществу участвовать, высказывать свои 

мнения и точки зрения по темам, актуальным для нашего региона, а 

когда они примут участие во всех этих мероприятиях в этом 

регионе, они смогут делиться своими опытом и знаниями с 

остальным сообществом. Мы также заинтересованы в активном 

участии нашего сообщества в Форуме по управлению Интернетом 

(IGF) и в местном форуме IGF. 

 Что касается 2022 финансового года, наша идея заключается в том, 

чтобы продолжить работать по всем этим темам, продолжить 

продвигать участие нашего сообщества в работе над всеми темами, 

которые обсуждаются в настоящий момент, а также улучшить 

координацию наших усилий со структурами At-Large, я бы сказала, 

тесно сотрудничать и координировать наши усилия для 

дальнейшего роста нашего региона. Большое спасибо за внимание. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо, Лилиан, за ваше... 

 

ЛИЛИАН ИВЕТТ ДЕ ЛЮК: Я не знаю, может быть, у вас есть какие-то вопросы. 
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ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Себастьен, это вы сейчас просите слово или с того раза? Хорошо, я 

не слышу Себастьена, тогда я предоставляю слово представителю 

NARALO, который представит нам свой обзор. 

 

ЭДУАРДО ДИАС: Большое спасибо, Дэниел. По сути, наш стратегический план на 

2022 финансовый год таков, что мы продолжим поддерживать 

стратегический план на 2021 финансовый год, только в 2022 

финансовом году мы добавим работу по информированию. Я это 

объясню. В 2021 финансовом году мы прекратили работу по 

информированию, потому что мы не могли никуда ездить, мы 

сидели по домам и делали все в виртуальном формате. Поэтому мы 

решили разработать стратегию привлечения к работе, и это привело 

к тому, что ежемесячные встречи были заменены заседаниями, 

проводимыми в целях информирования о проблемах, касающихся 

ICANN. То есть идея заключалась в том, чтобы в рамках такого 

привлечения к работе подключить к таким заседаниями и к 

ежемесячным заседаниям больше народу. 

 То есть мы на самом деле задали такой показатель. Мы хотели 

проверить, будем ли мы терять людей к моменту этой 

конференции, или же нарастим их количество. Результаты 

оказались таковы, что мы не нарастили количество тех, кто 

участвовал в работе, а сохранили те же показатели, что и до 

пандемии. Так что я считаю, что это положительный результат. 
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 И кроме того, идея заключалась в том, чтобы начать мотивировать 

участников этих ежемесячных заседаний подключаться к 

заседаниям группы At-Large по вопросам выработки политики и 

правил (CPWG) и участвовать в разработке политик. Но этого не 

произошло. По сути, те, кто участвовал в работе раньше, те и 

остались. 

 В 2022 финансовом году мы продолжим прилагать усилия такого 

рода для привлечения к работе новых участников до тех пор, пока 

не закончится эта пандемия. Я думаю, это начало. Разумеется, у нас 

есть стратегия для Совета CROP, но мы не знаем, какую форму это 

все примет, когда ограничения начнут сниматься. И если будут 

возможности, в 2022 финансовом году мы организуем для них 

командировки на CROP. 

 Если же говорить об информировании в этом году, то мы хотим 

использовать для этого потенциал наших социальных сетей, дело в 

том, что мы планируем транслировать открытые конференции 

ICANN в том, что касается тех или иных идей, в наших каналах 

социальных сетей. И, по сути, мы как-бы транслируем это 

сообщение нашим членам из числа структур At-Large и тем, кто 

подключен к нашим сетям. 

 У нас есть пример трансляции одной из наших встреч. У нас были 

члены наших структур At-Large в Пуэрто-Рико, которые... и я 

занимаюсь этим тестированием, и когда мы наладим эту 

трансляцию в прямом эфире, они смогут на самом деле делиться 

этими материалами со своими членами и другими людьми, 
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которым может быть интересно наше сообщение или те материалы, 

которые мы будем транслировать. 

 Например, у меня в моей структуре At-Large был один участник, 

страница которого в одной социальной сети насчитывала 6000 

подписчиков из числа учителей в Пэрто-Рико, это учителя частных и 

государственных школ, то есть он просто брал и делился с ними 

этой трансляцией мероприятия, и их это интересовало. Кого-то, 

возможно, это не заинтересует, а кто-то начнет задавать об этом 

вопросы. Потому что, понимаете, наши участники не подписаны, 

они не зарегистрированы в списке рассылки ICANN. То есть они об 

этом не знают. Они знают об этом, когда мы им об этом 

рассказываем, в том числе о том, что это значит для них, или мы 

рассказываем некоторым из них об ICANN, вместо того чтобы 

использовать социальные сети для продвижения того, что мы хотим 

сказать, потому что все подписаны на свои собственные сети. А 

когда они подписываются, они получают уведомления о 

трансляциях, возможно, кому-то это интересно, тогда получается, 

что информирование срабатывает, так можно двигаться дальше в 

направлении привлечения к работе. 

 То есть это дополнительная стратегия, которую мы планируем 

использовать в 2022 финансовом году. Я также хотел упомянуть, что 

в марте на конференции ICANN73 здесь в Пуэрто-Рико у нас пройдет 

генеральная ассамблея, ну, то есть в том случае, если эта 

конференция пройдет с личным присутствием участников. Если нет, 

мы проведем ее в виртуальном формате. И мы там будем 
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использовать определенные стратегии. Мы поднимем тему 

Североамериканской школы по управлению Интернетом и мы 

намерены использовать этот инструмент не только для того, чтобы 

обсудить проблемы управления Интернетом, но и в рамках 

подготовки к конференции ICANN в Пуэрто-Рико, то есть это [тоже] 

что-то вроде информирования и привлечения к работе. 

 А также мы, по сути, работали и продолжим работать рука об руку с 

нашим североамериканским офисом отдела глобального 

взаимодействия с заинтересованными сторонами. На самом деле 

мы пригласили весь регион принять участие в разработке того, что 

сейчас все имели возможность увидеть как стратегический план 

североамериканского региона, [неразборчиво] некоторые из нас 

участвовали в работе над этим вместе с отделом глобального 

взаимодействия с заинтересованными сторонами. И я знаю, что 

после этого у нас будут сессионные залы, в которых мы будем 

обсуждать то, что мы планируем делать дальше. Ну, мы уже 

запланировали на конец этого месяца совещание, чтобы поработать 

над этим, просто чтобы убедиться, что наши стратегии связаны 

между собой и что мы поддерживаем друг друга в тех областях, в 

которых мы можем поддерживать стратегический план ICANN. 

Например, поддержание безопасности и стабильности DNS, 

насколько это далеко от конечного пользователя? Возможно, это 

что-то, что происходит с кем-то другим, но не обязательно с 

конечным пользователем. Но есть что-то другое, что мы можем там 

поддерживать. И на самом деле на данный момент мы будем 
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стремиться только информировать, а привлечение к работе будем 

стараться поддерживать на существующем уровне. 

 И я не знаю, обратили ли вы внимание, но мы прекратили 

рассылать информационные бюллетени от нашего региона, по сути, 

мы к ним вернемся и возобновим их рассылку, так что вы снова 

будете их видеть. Я очень рад, что другие региональные 

организации это делают. Я думаю, что такого рода инструменты и 

[усовершенствования] очень удобны для информирования людей о 

том, что происходит у том или ином регионе. 

 Так что вот такая у нас будет стратегия, позже вы увидите больше 

чего-то такого. Хорошо, спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо за эти очень полезные обзоры. Я рад, что мы 

можем сказать, что в том, что касается информирования и 

привлечения к сотрудничеству, делается немало. А поскольку со 

временем мы не дружим, я попрошу персонал помочь нам 

разобраться [неразборчиво] сессионных заседаний. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Приветствую всех. Добро пожаловать! Спасибо все за участие. Как 

только я открою сессионные залы, вы все получите это 

приглашение подключиться к своим заседаниям, за исключением 

тех, кто из региона AFRALO — вы останетесь в главном зале. Если я 
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ошиблась и записала вас не в тот зал, дайте мне знать в чате или 

поднимите руку, я переведу вас в нужный зал. 

 Еще, когда вы будете в своих сессионных залах, каждому региону 

будет выделен один представитель персонала, они будут 

показывать свои экраны, а мы будем использовать доски 

объявлений Jamboard, чтобы публиковать на них заметки. Так что 

если у вас есть какие-то предложения или замечания, обязательно 

поднимите руку, персонал на это отреагирует. Большое всем 

спасибо, мы будем работать в этих сессионных залах в течение 25 

минут, а когда придет время возвращаться, за 60 до этого вы 

получите предупреждение. Всем спасибо, залы открыты. 

 

ЛИАНА ГАЛСТЯН: Здравствуйте, это уже наш сессионный зал? 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Да, Лиана, да. Это зал для AFRALO. Одну минуту. 

 

ЛИАНА ГАЛСТЯН: Ладно. Я через телефон подключилась, но я в Zoom тоже есть, так 

что, наверное, я могу подключиться только в Zoom. 
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КЛАУДИЯ РУИС: Да, я забыла об этом объявить. Вы можете оставаться в этом зале, 

если вы через телефон, или же вы можете тоже подключиться. 

Прекрасно. 

 

ЛИАНА ГАЛСТЯН: Нет, я хочу сказать, что мне нужно в зал APRALO. [Неразборчиво] 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Вам нужно в зал APRALO, да? 

 

ЛИАНА ГАЛСТЯН: APRALO, Азиатско-Тихоокеанский регион. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Хорошо, тогда повесьте трубку и перейдите... вы уже в APRALO, так 

что да, просто отключитесь и [все будет нормально]. Спасибо. 

 

ЛИАНА ГАЛСТЯН: Ладно. Большое спасибо. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Хорошо, кажется, у всех все настроено. Приветствую всех. Добро 

пожаловать! Кажется, в этом зале все, кто должен здесь быть. 

Можем мы подтвердить, что все могут видеть этот сессионный зал? 
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МУЖСКОЙ ГОЛОС: Для AFRALO, да, я его вижу. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Хорошо, тогда, Брэм, если у вас есть какие-то предложения, я могу 

начать с прикрепленных заметок, так что пишите в заметках, где 

хотите. Вы также можете писать свои предложения в чате или 

озвучивать их вслух. 

 

МУЖСКОЙ ГОЛОС: Здравствуйте, [неразборчиво], у меня сейчас нет никаких 

предложений. Я просто слушаю, о чем разговор. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Ладно. Кто-то еще? Бахер, возможно, вы хотите что-то сказать? 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Вы позволите? 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Да, прошу вас. 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: То есть в том, что касается мероприятий на 2022 ФГ, если я 

правильно понимаю, просто чтобы прояснить это для тех, кто в этом 
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зале, 2022 ФГ, по сути, начинается с июля, со следующего месяца, 

да, персонал? 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Да, следующий финансовый год. 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Хорошо. Итак, несколько мероприятий, которые пришли на ум. 

AFRINIC будет проводить свою вторую... то есть конференция 

AFRINIC на самом деле пройдет позже в этом году. Точные даты мне 

сейчас надо уточнить, но я знаю, что обычно это в ноябре. Так что 

давайте скажем... Интересно, как мы ее сейчас назовем. Давайте 

просто скажем, что конференция AFRINIC [33] пройдет где-то в 

ноябре, так что, наверное, [неразборчиво] давайте добавим ее к 

тем мероприятиям, которые будут проходить в 2022 ФГ. 

 Кроме того, еще пройдет Саммит Африки по Интернету (AIS), это 

будет в следующем году. В этом году саммит AIS уже прошел. 

Саммит Африки по Интернету пройдет где-то в мае-июне, в 

зависимости от того, в какое время [неразборчиво] согласовано на 

следующий год, а обычно есть еще региональные форумы по 

управление Интернетом и все эти разные школы управления 

Интернетом. Я знаю, что Гана будет [неразборчиво] 29 числа. Я 

знаю... я пытаюсь сделать что-то в этом месяце, который, кстати, 

относится еще к 2021 ФГ. 
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 Так что если говорить о том, что нам нужно записать, мы 

записываем эти возможные мероприятия, будем ли мы 

[неразборчиво] как возможные мероприятия, просто чтобы начать, 

а потом определим, в каких из них мы на самом деле хотели бы 

принимать активное участие? Так что, возможно, Брэм, или 

персонал, или еще кто-то, кто координирует эту работу, поможет 

нам это прояснить. Спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Я предлагаю записать [неразборчиво], мы можем [неразборчиво] 

мероприятия регионального, а затем национального уровня, 

потому что если мы посмотрим на такие мероприятия, как Форум 

по управлению Интернетом в [Кении] или школу управления 

Интернетом в Танзании, это все можно записать в раздел 

национальных мероприятий. А что касается региональных 

мероприятий, там есть эти общие, такие как конференция AFRINIC, в 

которой организация AFRALO принимала участие, и еще у нас есть 

школа управления Интернетом для африканского региона, в 

которой мы тоже уже участвовали. Мне кажется, это те, которые 

относятся к региональным мероприятиям. 

 А после этого, если так получится, что ICANN сможет снова 

позволить себе путешествовать, тогда мы сможем провести по 

меньшей мере [неразборчиво] в том, что касается наших 

региональных мероприятий. Как раньше, когда у нас Правление 

ICANN приезжало на конференции AFRINIC, хочется надеяться, что 

мы сможем пойти дальше и принять в этом участие, если все эти 
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ограничения будут сняты, и тогда, конечно же, мы сможем работать 

вместе с отделом глобального взаимодействия с 

заинтересованными сторонами. Я предоставлю слово Яови, после 

него Пьер, затем Джабхера. 

 

ЯОВИ АТОХУН: Спасибо, г-н председатель. Я опубликовал в чате кое-какую 

информацию о некоторых региональных мероприятиях, например, 

о нашей школе управления Интернетом для Западной Африки, а 

также о Западноафриканском форуме по управлению Интернетом. 

То есть это в июле. И еще в июле у нас Африканский DNS-форум, это 

ежегодное мероприятие, так что очень важно в нем участвовать. 

 Также у нас есть африканское мероприятие, особенно для 

франкоговорящих стран. То есть это т. н. региональная школа 

[управления Интернетом]. Это тоже будет в виртуальном формате. 

Все эти мероприятия — это виртуальные мероприятия. Итак, это с 

24 по 28 августа, я поделюсь ссылками на все эти мероприятия. 

 Есть мероприятие в Танзании, так что мы свяжемся с вами, 

Матагоро. Это международное мероприятие с [местными 

организаторами], которое пройдет в сентябре. На этом я 

остановлюсь, а наша группа разошлет более подробную 

информацию по электронной почте. Огромное спасибо.  
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КЛАУДИЯ РУИС: Ладно. Я вижу, что у нас еще есть Дэниел, Пьер, Джабхера, я не 

знаю, возможно, это с того раза еще рука поднята. Извините, я на 

секунду отвлеклась. Вы не могли бы написать в чате, что вы хотите, 

чтобы я написала? Пьер, у вас рука поднята, но если вы говорите, то 

у вас выключен микрофон. 

 

ПЬЕР ДАНДЖИНУ: Да. Доброе утро всем присутствующим. Кажется, Яови рассказал о 

некоторых мероприятиях, о которых хотел сказать несколько слов я, 

но у меня есть [неразборчиво]. Если у вас есть какие-то идеи в 

отношении ваших местных или национальных мероприятий, это 

было бы здорово. Я знаю, что мы всегда настаивали на 

региональных мероприятиях, это хорошо, но также, особенно 

учитывая те обстоятельства, в которых мы сейчас находимся, как бы 

это сказать, претерпевая эволюционные изменения в этой своего 

рода эпохе неопределенности в связи с COVID, так что сейчас мы 

углубляем нашу работу по привлечению к участию, мы переходим 

на очень местный уровень, в формате удаленного участия, и я хотел 

бы слышать больше о предстоящих мероприятиях на местном или 

национальном уровне [неразборчиво]. Вам слово. Спасибо. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Ладно. Я еще добавляю. Если вы хотите, чтобы я еще что-то 

добавила, прошу вас, напишите это в чате. Спасибо всем за ваши 

предложения. 
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МУЖСКОЙ ГОЛОС: Прошу прощения у всех, что перебиваю. Клаудия, вы не могли бы 

перенести меня в зал EURALO? 

 

КЛАУДИЯ РУИС: [неразборчиво] еще раз попробовать. Одну минуту. 

 

МУЖСКОЙ ГОЛОС: Да. Я сам себя перенести не могу, а поскольку у меня статус 

соорганизатора, то я боюсь по неосторожности позакрывать все 

окна. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Да. Я почему-то вас вообще не вижу у себя в... подождите. Я прошу 

всех меня извинить. Вы у меня вообще больше не показываетесь. 

 

МУЖСКОЙ ГОЛОС: Да, у меня то же самое. Обычно я могу перенести себя сам, когда я 

вижу свое имя, но сейчас я не вижу своего имени. Я прошу 

прощения у всех. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Может, если вы выйдете и подключитесь еще раз, я смогу это 

сделать, можно попробовать так. 
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МУЖСКОЙ ГОЛОС: Да. Ладно. Я прошу всех меня извинить. До свидания. 

 

КЛАУДИА РУИС: Спасибо. Извините. Есть еще какие-то предложения? Хорошо, я 

вижу, что еще какие-то присылаются. Я их добавлю. Тем временем, 

если у вас есть какие-либо предложения в том, что касается 

информирования и привлечения к сотрудничеству, прошу вас, 

добавляйте их. Нам не нужно, чтобы вы поднимали руки. Если кто-

то из вас хочет выступить, прошу вас, говорите. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Кажется, [неразборчиво] Уганда проведет свой Форум по 

управлению Интернетом. Я думаю, мы могли бы добавить его к 

национальным мероприятиям [неразборчиво]. 

 

ДЖАБХЕРА МАТОГОРО: Здравствуйте! Я только что добавил школу по управлению 

Интернетом, которую проведет организация Tanzania Community 

Networks, но она не добавилась на доску Jamboard. Спасибо. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Извините. Еще раз, как это называлось? Я пропустила какую-то 

заметку? Приношу свои извинения. 

 

ДЖАБХЕРА МАТОГОРО: Я только что написал это в чате. 
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КЛАУДИЯ РУИС: Хорошо. Спасибо, мы ее добавим. 

 

ИННОСЕНТ АДРИКО (INNOCENT ADRIKO): Здравствуйте! Если говорить о молодежном форуме 

по управлению Интернетом в Уганде и угандийском форуме UGF, 

мы сейчас находимся в процессе планирования этих мероприятий и 

надеемся, что они оба пройдут в августе. Спасибо. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Ладно. У кого-то есть еще какие-то предложения в том, что касается 

информирования и привлечения к сотрудничеству, какие-то планы, 

что-то еще такое, что вы хотели бы добавить? 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Я, наверное, могу предложить, чтобы мы провели какую-то общего 

плана работу по привлечению к участию в деятельности ICANN для 

AFRALO, в рамках которой различные лидеры могли бы встречаться 

и обсуждать вопросы работы ICANN. Можно предложить такое 

мероприятие, в рамках которого AFRALO могла бы сотрудничать с 

отделом глобального взаимодействия с заинтересованными 

сторонами, тогда мы могли бы организовать, пожалуй, где-то в 

январе-феврале заседание, чтобы помочь людям, сообществу 

лучше понять, что такое ICANN в том, что касается AFRALO и участия 
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в работе. Это просто такое предложение в том, что касается 

привлечения к сотрудничеству. 

 А еще можно вести работу по информированию через структуры At-

Large, чтобы они передавали своим членам информацию о 

различных заседания, и тогда [мы можем также составить план 

такого привлечения к работе]. К заседаниям, посвященным 

привлечению к работе, можно отнести также встречи по итогам 

конференций ICANN. [неразборчиво], можем ли мы информировать 

наших участников о том, что происходит на различных 

конференциях ICANN. Я надеюсь, можно сказать, что встречи по 

итогам конференций ICANN можно отнести к информированию. 

Клаудия, может, вы добавите встречи по итогам конференций к 

информированию. 

 

ДЖАБХЕРА МАТОГОРО: Может, просто чтобы уточнить, в чем разница между 

информированием, привлечением к сотрудничеству и 

региональными мероприятиями? Я, кажется, запутался. Спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: [Раньше] к информированию относилось то, как мы контактировали 

с сообществом и продвигали информацию от ICANN, и мы это 

делали во время различных региональных мероприятий. То есть 

после того, как отдел глобального взаимодействия с 

заинтересованными сторонами и ICANN определяли и утверждали 

то или иное мероприятие с его потенциальными партнерами и 
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спонсорами, обычно мы в AFRALO могли участвовать в таких 

мероприятиях в разных местах. То есть когда мы посещаем такие 

мероприятия, мы ведем работу по информированию. Однако когда 

речь идет о заседания для привлечения к сотрудничеству, мы 

можем проводить что-то вроде вебинаров. 

 К примеру, те заседания по актуальным проблемам, которые 

проводила AFRALO, относились к работе по привлечению к 

сотрудничеству. Я вижу, что Пьер поднял руку. Мы можем 

предоставить Пьеру слово. 

 

ПЬЕР ДАНДЖИНУ: Это с того раза. Прошу прощения. 

 

[ДЖАБХЕРА МАТОГОРО:] Возможно, помимо этого... в 2014 году мы начали [инициативу по 

универсальному информированию с Бонфасом], она получилась 

очень успешной и даже позволила привлечь к участию в работе над 

проблемами управление Интернетом и к деятельности, связанной с 

ICANN, много молодежи. Я знаю, что эта инициатива также выросла 

и теперь распространяется на членов сетевого сообщества не 

только в университетах. Я не знаю, можем ли мы предложить 

провести инициативу по универсальному информированию в 

Танзании, если в это же время будет проводиться региональное 

мероприятие с участием сообщества. Я не знаю, можем ли мы что-

то такое организовать. Иначе, я могу сказать из опыта преподавания 

в университете, у меня обычно есть много возможностей и мы 
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занимались этим на местах с [Бобом] и с Бонфасом из Кении. То 

есть если это можно сделать в рамках информирования, то я бы мог 

это сделать. Спасибо. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Это можно рассмотреть в рамках информирования, но мне кажется, 

что сейчас мы смотрим на информирование, но не ищем 

возможности привлекать сообщество к работе. Если мы посмотрим 

на возможности привлекать сообщество к работе, то нам нужно 

провести [неразборчиво], в рамках которого члены сообщества 

смогут принять участие в различных рабочих... нашей целью 

должно стать привлечение членов сообщества к деятельности 

рабочих групп в рамках различных процессов разработки политик. 

То есть вопрос тогда будет стоять так: как нам привлечь 

сообщество, чем мотивировать его представителей, чтобы они 

могли участвовать в деятельности рабочих групп? Я думаю, что это 

то направление, по которому мы могли бы придумать какие-то 

идеи, чтобы привлечь их к работе. 

 И я еще только добавлю, вы говорите, что мы могли бы проводить 

вебинары по актуальным проблемам для привлечения к работе, как 

мы уже делали раньше. [неразборчиво], Шон, возможно, вы могли 

бы раскрыть эту тему, о том, можем ли мы считать вебинары 

заседаниями, посвященными привлечению к сотрудничеству, и 

Брэм сможет больше об этом сказать. 
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ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Вы говорите о тех вебинарах, которые мы проводим сейчас, или о 

каком-то новом наборе вебинаров? 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Да, потому что если посмотреть на привлечение к сотрудничеству, 

то там есть как онлайн-мероприятия, так и оффлайн. Раньше, если 

посмотреть на вебинары, то их можно было бы отнести к онлайн-

мероприятиям, в рамках которых AFRALO занималась 

привлечением к сотрудничеству. 

 Наверное, если говорить о заседаниях, посвященных привлечению 

к сотрудничеству, возможно, мы могли бы подумать о том, чтобы 

проводить их периодически, может, каждые два-три месяца? Я 

думаю, это могло бы сработать. 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Да, на данный момент у нас есть такой вебинар, который мы 

относим к серии вебинаров AFRALO, они проводятся, кажется, раз в 

месяц и раз в два месяца, там они по очереди меняются, вебинар 

по деятельности и вебинар по наращиванию потенциала. 

 Так что мы можем продолжать развивать эту идею. А нужно ли нам 

больше вебинаров, а также больше привлечения к сотрудничеству, 

об этом нам нужно еще подумать. Однако я считаю, что в 

дальнейшем в этом году нам, пожалуй, нужно больше 

сосредоточиться на внутреннем информировании, наращивании 

нашего собственного потенциала, потому что нам действительно 
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нужно больше тех, кто мог бы гораздо активнее участвовать от нас в 

этих существующих дискуссиях по проблемам политик. 

 Разумеется, не могут все заниматься политиками, но нам нужно 

больше голосов в этих дискуссиях. Так что, возможно, что-то из тех 

усилий, которые мы предпринимаем, что-то из того подхода, 

который мы сейчас применяем в рамках этой серии вебинаров, 

возможно, нам нужна в этом какая-то эволюция, чтобы мы могли 

удалять больше внимания внутренним темам, особенно по 

вопросам, которые обсуждаются сейчас в сообществе, в том числе в 

рамках процесса разработки политик. 

 [Мы не] не продолжили выполнение нашего плана менторства на 

этот 2021 ФГ. Я считаю, что в этот раз, в 2022 ФГ, нам, пожалуй, 

нужно активно поработать по этому плану, чтобы понять, как мы 

могли бы привлечь к нему больше участников из числа тех, кто 

демонстрирует интерес к определенным темам или к 

определенным вопросам разработки политик, связанным с этой 

серией вебинаров. 

 Так что если у нас будет один или два человека, которые уже 

участвуют в этом и которые примут участие... даже если 

[неразборчиво] члены, при условии, что они хотят быть 

индивидуальными членами, которые демонстрируют 

заинтересованность в помощи, в том, чтобы из провели за руку, то 

мы могли бы действительно выработать какой-то состав менторов, 

которые могли бы действительно поддержать их. То есть я считаю, 

что в 2021 ФГ мы этим не занимались активно. Возможно, нам 
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нужно заняться этим в этом 2022 ФГ, чтобы мы могли по крайней 

мере видеть какие-то улучшения в том, что касается показателей 

нашего участия в этих ведущихся процессах разработки политик или 

в каких-то других направлениях деятельности ICANN. Да, это то, что 

я хотел добавить. Спасибо. 

 Кстати, если можно, я бы еще добавил... 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Хорошо, спасибо... 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Разрешите мне добавить, [неразборчиво]. Если кто-то еще поднял 

руку, я вернусь к этому позже. Я не вижу других желающих 

выступить. Можно я продолжу? 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Прошу вас, Шон. 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Или кто-то еще хочет сначала что-то сказать. Нет? 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: [Неразборчиво] Брэм. [Неразборчиво] 
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ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: Да. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Ладно. Я думаю, что это хорошо, потому что когда речь идет о 

серии вебинаров, то эта серия вебинаров — это такая форма 

привлечения к сотрудничеству, и тогда мы можем еще развить эту 

менторскую программу, чтобы нарастить потенциал членов AFRALO, 

чтобы они понимали... я тут подумал, что касается 

информирования, может, мы могли бы организовать стенд AFRALO? 

Потому что раньше мы уже использовали стенды в качестве 

инструмента информирования. Я думаю, что это можно добавить в 

раздел информирования, потому что это работает. И еще мы, 

наверное, могли бы добавить работу по информированию в 

социальных сетях. Это для AFRALO. 

 Я читаю в чате, что Пьер уходит. Пьер, большое спасибо, что 

приняли участие в нашем заседании. Хорошо, есть какие-то мнения 

или предложения? 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Я думаю, всем нужно сейчас возвращаться в зал, и мы должны 

заслушать докладчика по этому обсуждению, это должен быть 

Брэм. Брэм, не могли бы вы представить нам эту информацию, 

когда мы все вернемся. Одну минуту. 
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ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Ладно. Это значит, что секционное заседание у нас заканчивается? 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: [неразборчиво]. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Да, все залы... кажется, все уже вернулись. Здравствуйте. Мы рады, 

что вы снова с нами. 

 

ШОН ОДЖЕДЕДЖИ: [неразборчиво]. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Да, все вернулись, все дискуссии в секционных залах только что 

завершились. Приветствую всех. Мы рады, что вы снова с нами. 

Дэниел, не хотите начать с AFRALO? Я знаю [неразборчиво]. Кто 

будет докладчиком по AFRALO? Кого-то назначили? 

 

ХАЙДИ УЛЬРИХ: Вы сказали, что мы начнем с AFRALO? 

 

КЛАУДИЯ РУИС: APRALO, они должны быть с нами. 

 



Заседание At-Large, посвященное информированию и привлечению к 

сотрудничеству — 9 июня RU 

 

 

Стр. 54 из 60 

 

ХАЙДИ УЛЬРИХ: Хорошо, то есть вы хотите, чтобы сначала выступил представитель 

APRALO. Это Лиана, если вы хотите с них начать. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Да. 

 

ХАЙДИ УЛЬРИХ: И пожалуйста, если можно, я хочу попросить вас говорить кратко, 

потому что у нас закончилось время вебинара. Так что, пожалуйста, 

очень сжатый отчет. Спасибо.  

 

ЛИАНА ГАЛСТЯН: Да, Хайди, конечно. Я постараюсь очень сжато. Когда мы 

обсуждали... мы сейчас впервые обсуждали план по 

информированию и привлечению к сотрудничеству на 

2022 финансовый год, и мы решили, что мы продолжим работать по 

тому плану, который у нас был на прошлый год, потому что многие 

мероприятия, которые мы [неразборчиво], мы не смогли 

осуществить из-за пандемии COVID, так что мы продолжим 

работать по тем планам по привлечению к сотрудничеству, которые 

у нас были. И мы в нашем плане по информированию определили 

продолжить наше сотрудничество [неразборчиво] участия в 

ключевых мероприятиях APAC, потому что у нас действительно есть 

центр APAC, в котором проводится множество мероприятий, а 

стратегии уже [неразборчиво]. Так что это должно позволить нам 

воспользоваться теми мероприятиями, которые проводятся в 
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центре APAC, а мы попытаемся в новом году [улучшить] нашу 

работу по информированию, а также по возможности наладить в 

рамках этих мероприятий партнерство между отделом глобального 

взаимодействия с заинтересованными сторонами и APRALO. Будет 

действительно замечательно, если мы воспользуемся теми опытом 

и знаниями, которыми мы располагаем в APRALO. 

 Конечно, одно из крупнейших мероприятий в этом регионе — это 

конференция APRICOT, то есть Азиатско-тихоокеанская 

региональная конференция Интернета по эксплуатационным 

технологиям, так что это наша цель, а также APRIGF, то есть 

региональный форум по управлению Интернетом в Азиатско-

тихоокеанском регионе, [неразборчиво], но те крупные 

региональные мероприятия, на которых мы точно сможем провести 

информирование новых членов. 

 Что касается привлечения к сотрудничеству, то мы продолжим 

собирать выражения заинтересованности [неразборчиво] форума 

по формированию политики, которые мы уже [неразборчиво] 

актуальные темы APAC Space, проведя серию вебинаров и 

заседаний по этим темам, [неразборчиво] ICANN.  

 Еще одно мероприятие, которое мы хотим использовать для 

привлечения к сотрудничеству, это генеральная ассамблея APRALO, 

которую планируется организовать в 2023 календарном году, 

ориентировочно в сентябре, так что у нас достаточно времени, 

чтобы подготовиться, а также надеяться на улучшение ситуации. 
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 А что касается менторской программы, то это на самом деле 

сотрудничество с APAC Space, потому что у них есть своя менторская 

программа, кроме того, мы можем взять информацию из 

менторской программы в APRALO, чтобы воспользоваться этим 

опытом и, конечно же, продолжить взаимодействие с нашими 

партнерами в этом регионе — такой будет [неразборчиво] план. 

Конечно, чтобы это сделать, нам надо провести совещание с 

отделом глобального взаимодействия с заинтересованными 

сторонами и выяснить, [в чем можно организовать сотрудничество]. 

 А что касается региональных мероприятий, то мы, конечно же, 

продолжим участвовать во всех школах по управлению Интернетом 

и в мероприятиях, посвященных [экосистеме управления 

Интернетом], а также в национальных и региональных форумах IGF. 

По тем мероприятиям в этом году, даты проведения которых уже 

известны, мы их уже внесли в региональные мероприятия, но, 

конечно же, те, о которых нам известно, что они пройдут в четко 

определенные даты, мы позже добавим их в этот список. И это, 

кажется, все. Разумеется, мы продолжим работу по 

информированию в социальных сетях, а также по тем 

направлениям деятельности, которые будут доработаны в нашем 

стратегическом плане позже. Большое спасибо. Теперь снова вы. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Большое спасибо. Далее EURALO. Если можно, информацию 

коротко, пожалуйста. Мы уже превысили наше время. 
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НАТАЛЬЯ ФИЛИНА: Большое спасибо. У нас нет для вас красивой картинки, но, если 

коротко, мы надеемся, что в следующем финансовом году можно 

будет проводить конференции с физическим присутствием 

участников, тем не менее, многие мероприятия будут 

запланированы в виртуальном формате. Мы будем составлять наши 

планы, а затем обдумывать их еще раз, стараясь мыслить 

нестандартно, чтобы привлекать к процессам разработки политик в 

ICANN разных людей, и мы продолжим тесно сотрудничать с 

[неразборчиво] отделом глобального взаимодействия с 

заинтересованными сторонами и организовывать совместные 

мероприятия. Мы надеемся, что члены нашей организации в 

качестве наших послов начнут посещать мероприятия и продолжат 

работу по информированию на местах в формате очного участия. 

Это такая краткая информация от нас, а подробный план мы 

подготовим позже. Спасибо. 

 

КЛАУДИА РУИС: Спасибо. Далее LACRALO, очень коротко, в одну минуту, 

пожалуйста. Хорошо, тогда, возможно, краткая информация от 

NARALO. 

 

ЭДУАРДО ДИАС: Очень коротко, перед информированием и привлечением к 

сотрудничеству мы говорили о... 
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ЛИЛИАН ИВЕТТ ДЕ ЛЮК: Говорит Лилиан. 

 

ЭДУАРДО ДИАС: Прошу прощения. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Хорошо, Лилиан, продолжайте. Спасибо. 

 

ЛИЛИАН ИВЕТТ ДЕ ЛЮК: Вернитесь назад на один слайд, пожалуйста. Мы обсуждали те 

мероприятия, которые уже внесены в график, а что касается работы 

по информированию и привлечению к сотрудничеству в нашем 

регионе, то идея заключается в том, чтобы работать сплоченно, 

единым коллективом. Большое спасибо за внимание. 

 

ЭДУАРДО ДИАС: Мы в NARALO обсуждали возможность вести трансляции в наших 

социальных сетях. Мы определили несколько мероприятий. Одно 

из них — это конференция Net Inclusion, кажется, так она 

называется. Мы [подготовили] информационный бюллетень и 

пригласили Бэтси Эндрюс (Betsy Andrews) на заседание 

специальной группы, чтобы придумать, как мы сможем работать с 

ней и использовать платформу для обучения, а затем, в 

зависимости от того, как будут сниматься ограничения, можно 
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будет еще раз подумать о командировках на заседания совета 

CROP. Спасибо. 

 

КЛАУДИА РУИС: И наконец, AFRALO, прошу вас. 

 

[БРЭМ ФУДЗУЛАНИ]: Спасибо. Итак, быстро о AFRALO, мы запланировали провести ряд 

программ по информированию, а затем мы возьмемся за 

привлечение к сотрудничеству, сосредоточив основное внимание 

на менторстве в рамках серии вебинаров, и потом еще у нас в 

списке довольно много региональных мероприятий, в которых мы 

планируем принять участие — это если коротко. Спасибо. 

 

КЛАУДИА РУИС: Ладно. Спасибо. Дэниел, вам слово. 

 

ДЭНИЕЛ НАНГАКА: Большое спасибо. Да, со временем у нас как-то не получается. Я 

хочу поблагодарить всех за участие в этом вебинаре, следующий 

шаг для нас сейчас — документально оформить наши стратегии на 

2022 ФГ, а затем подать их на утверждение в отдел глобального 

взаимодействия с заинтересованными сторонами. Если это 

получится сделать в ближайшие три-четыре недели, то мы сможем 

получить одобрение отдела глобального взаимодействия с 

заинтересованными сторонами для всех этих стратегий. 
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 На этом мы подошли к концу, давайте закроем это заседание, буду 

рад видеть вас всех на следующем заседании [неразборчиво] после 

объявления [неразборчиво]. Большое вам спасибо, я желаю вам 

всем удачной конференции ICANN71. До свидания. 

 

ХАЙДИ УЛЬРИХ: Спасибо всем. До свидания. 

 

СЕБАСТЬЕН БАШОЛЕ: Спасибо. До свидания. 

 

КЛАУДИЯ РУИС: Всем спасибо. Объявляю заседание закрытым. 

 

[КОНЕЦ РАСШИФРОВКИ] 


